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2. Pursuant to paragraph (1), the Governnient of Spain shall take measures t(
avoid the taking by its vessels and by persons under its jurisdiction 0.:
anadromous stocks spawned in Canadian waters.

ARTICLE IV

The Governmnent of Canada and the Governient of Spain undertake t(
co-operate directly or through appropriate international organizations t<
ensure proper management and conservation of the living resources of th'
high seas beyond the limits of national fisheries jurisdiction, including area!
of the high seas beyond and immediately adjacent to the areas under the!]
respective fisheries jurisdiction, taking into account their interests in suel
resources.

ARTICLE V

The Government of Spain shall take measures to ensure that Spanisl
fishing vessels operate in compliance with the provisions of this Agreement.

ARTICLE VI

1. The Government of Canada and the Goveimment of Spai shail carry oul
periodic bilateral consultations regarding the implementation of this Agree-
ment and the development of further co-operation. lI particular, they shaf
promote future bilateral co-operation on such matters as exchanges of techiý
cal information and personnel, improvement of utilization and processing 0l
catches, expansion of markets for fish and fîsh products originating il,
Canada, and, bearing in mind the obligations of both countries as contractirii
parties to the General Agreement on Tariff s and Trade, shall promote thei
reduction or elimination of tariff and non-tariff barriers for such products-
They shail examine jointly the facilitation of co-operative arrangements b£'
tween Canadian and Spanîsh enterprises with respect to the utilization Oý
living resources of waters off the Canadian Atlantic coast, and the possibilitY
of arrangements for the use of Canadian Atlantic ports by Spanish fishin<
vessels to ship or discharge crew members or other persons and for suel'
other purposes as may be agreed upon.

2. I the consultations referred to in paragraph 2(c) of Article II regarding
allotmnents for Spanish fishing vessels of parts of surpluses of stocks Oe
complexes of stocks, the Government of Canada will take into consderatl 2

ail relevant factors, including inter alici Canadian interests, the developme1
of co-operation between the two, Governments pursuant to the provisions 0
this Agreement, and previous catches of the Spanish fleet in respect of suce
stocks or complexes of stocks.

ARTICLE VII

1. The present Agreement shaU be without prejudice to other existing Agre-
ments between the two Governmnents or to existing mwltilateral ConventioD
to which the two Governments are party or to the vlews of either Goveriei
wîth regard to the Law of the Sea.


